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## 🎧 Titolo del Podcast: Con Anna in Italia 
Episodio 19: Urbino e l'incanto senza tempo del Montefeltro 
 
 Ciao a tutti e benvenuti a una nuova puntata del podcast “Con Anna in Italia”. Oggi vi porto in 
un luogo dove il tempo sembra essersi fermato, ma dove l’energia è più viva che mai. 
Immaginate colline morbide, che si rincorrono a perdita d'occhio, e poi... all'improvviso, un 
profilo di torri e palazzi che taglia il cielo. Benvenuti a Urbino, la culla del Rinascimento italiano, 
una vera e propria città-palazzo incastonata nel cuore del Montefeltro. 
…… 
Tutto qui parla di storia. Se passeggiate tra i vicoli scoscesi del centro, potete vedere palazzi 
rinascimentali e immaginare la vita di quell'epoca. Il merito di tanta magnificenza? Va quasi 
interamente a un uomo lungimirante: Federico da Montefeltro. Nel Quindicesimo secolo, il duca 
trasformò una fredda roccaforte medievale in una corte raffinatissima. Chiamò a sé i più grandi 
geni dell'epoca, come Piero della Francesca. Pensate che persino il grande Raffaello Sanzio è 
nato e cresciuto tra queste mura! Oggi, questo patrimonio dell'umanità UNESCO non è un 
museo polveroso: grazie alla sua antica università, Urbino è un borgo vibrante, pieno di 
studenti, cosmopolita. 
Ma Urbino non sarebbe la stessa senza il suo legame viscerale con la natura circostante. Il 
Montefeltro è un camaleonte che muta pelle in ogni stagione. 
….. 
In primavera, le colline esplodono in un verde brillante e l’aria si fa profumata. L'estate accende 
i campi di grano di un oro intenso, che contrasta con il blu del cielo, mentre i borghi ospitano 
rievocazioni storiche mozzafiato. Poi arriva l'autunno, e i boschi dell’Appennino si incendiano di 
sfumature calde: rosso, ocra, oro... è il momento perfetto per i cacciatori di tartufi. E infine 
l'inverno, quando la neve ammanta le cime dei monti e la nebbia sale dalle valli, regalando a 
Urbino un’atmosfera sospesa, quasi ovattata. 
… 
E allora, cosa si può fare una volta arrivati qui? C'è l'imbarazzo della scelta. 
Potete fare un pieno di cultura visitando Palazzo Ducale e rimanendo a bocca aperta davanti 
alle tarsie lignee dello Studiolo del duca. Se amate la natura, dovete assolutamente camminare 
dentro la Gola del Furlo, un canyon impressionante dove vola l'aquila reale. Oppure potete 
regalarvi un viaggio lento tra le rocche vicine, come San Leo, arroccata su un masso 
gigantesco, o Gradara, lo scenario dell'amore tragico di Paolo e Francesca. 
E per i più golosi? Beh, non potete andarvene senza aver assaggiato la leggendaria Crescia 
Sfogliata, magari farcita con il Prosciutto di Carpegna DOP, o un piatto di tagliolini al tartufo 
bianco di Acqualagna. 
Insomma, il Montefeltro vi aspetta, in qualsiasi stagione. E voi, siete pronti a partire? 
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## 📚 Il Vocabolario Bilingue (Livello C1) 
 
* Incastonato (agg.) 
* Italiano: Inserito stabilmente e armoniosamente in un contesto, come una pietra preziosa in un 
gioiello. 
   * English: Embedded / Nestled. Set firmly and harmoniously into a context, like a gem in a 
ring. 
* Apogeo (s.m.) 
* Italiano: Il punto di massimo splendore, culmine o massima espressione di un periodo storico 
o di una carriera. 
   * English: Apogee / Zenith / Peak. The highest point of development, glory, or power of a 
historical period or career. 
* Lungimirante (agg.) 
* Italiano: Persona capace di prevedere gli sviluppi futuri e di agire con saggezza; dotato di 
grande visione. 
   * English: Far-sighted / Forward-thinking. Someone capable of anticipating future 
developments and acting with wisdom and vision. 
* Roccaforte (s.f.) 
* Italiano: Fortezza militare medievale, situata in una posizione strategica e difficilmente 
espugnabile. 
   * English: Stronghold / Fortress. A medieval military fort located in a strategic position and 
difficult to capture. 
* Scoscesi (agg. pl.) 
* Italiano: Terreni o vicoli molto ripidi, pendenti, difficili da percorrere. 
   * English: Steep / Precipitous. Very sharp slopes or alleys that are difficult to walk or drive on. 
* Tarsie lignee (s.f. pl.) 
* Italiano: Tecnica decorativa che consiste nell'accostare pezzi di legni diversi per creare disegni 
prospettici. 
   * English: Wood marquetry / Wood inlay. A decorative technique that involves fitting together 
pieces of different woods to create perspective designs. 
* Viscerale (agg.) 
* Italiano: Un legame profondo, intimo e irrazionale, che viene "dalle viscere" (da dentro). 
   * English: Visceral. A deep, intimate, and instinctive bond or feeling that comes from deep 
within. 
* Muta pelle (locuzione) 
* Italiano: Cambiare radicalmente aspetto o abitudini (metafora derivata dal cambio della pelle 
dei serpenti). 
   * English: To shed its skin / To transform. To radically change appearance or habits (metaphor 
derived from snakes). 
* Terso (agg.) 
* Italiano: Perfettamente pulito, chiaro, limpido (riferito in genere al cielo o all'aria). 
   * English: Clear / Limpid. Perfectly clean, bright, and cloudless (usually referred to the sky or 
air). 
* Primizie (s.f. pl.) 

 



* Italiano: I primi prodotti della terra che maturano in una determinata stagione. 
   * English: First fruits / Early produce. The very first agricultural products or delicacies 
harvested at the beginning of their season. 
* Ammanta (v. ammantare) 
* Italiano: Coprire completamente come con un manto o una coperta (es. la neve che copre il 
paesaggio). 
   * English: To cloak / To blanket. To cover completely as if with a cloak or blanket (e.g., snow 
blanketing the landscape). 
* Ovattata (agg.) 
* Italiano: Atmosfera in cui i suoni risultano smorzati, attutiti e silenziosi, come se fossero avvolti 
nell'ovatta. 
   * English: Muffled / Cushioned. An atmosphere where sounds are dampened, softened, and 
quiet, as if wrapped in cotton wool. 
* Connubio (s.m.) 
* Italiano: Unione, legame o combinazione perfetta tra due elementi diversi. 
   * English: Blend / Marriage / Combination. A perfect union or combination of two different 
elements. 
* Abbarbicata / Arroccata (agg.) 
* Italiano: Aggrappata saldamente a una roccia o a un pendio molto ripido. 
   * English: Perched / Clinging. Firmly gripping or sitting high up on a rock, cliff, or steep slope. 
 

 


